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Rebbe 24:12

The Torah does not forbid incarceration : the court is allowed to imprison
criminals or suspected criminals when they find it necessary. But in never
prescribes incarceration as a punishment.

Rav 24:15

The Torah considered blasphemy to be a very severe violation, considering the
irreverent remark a grave sin. Yet, do we punish an insect that bites us? Does
it arouse our wrath? Do we feel hurt by the barking of a dog? Certainly not.
Why, then, is the omniscient, eternal creator and sustainer of the universe,
whose will is the source of all cosmic dynamics, concerned with a nonsensical
indignity uttered by a stupid, weak, transient being, “here today, tomorrow in
the grave?” If we are not angry at the mosquito, why should God punish the
blasphemer with death?

God punishes the blasphemer not because of the indignity to Him, but
because by making such a statement, man destroys his own Tzelem Elokim,
his Godly image. He destroys not only his own Tzelem Elokim, but the
Tzelem Elokim reflected in the universe. Nature, the universe, is as such a
moral being. Maimonides in his Guide for the Perplexed (1:72) refers to
the cosmos as a “macro-anthropos,” one large individuality, a personality.
Blasphemy destroys the Tzelem Elokim not only of the individual himself,
but of the macro-anthropos.

The universe reflects the glory, the image of God - xvn xwn the blasphemer
is burdened with sin; he has brought about a destructive change in his
personality. The moment that he makes the sacrilegious statement he is no
longer rooted in the Almighty. But the destructive effect is not limited to him;
it is destructive for the entire universe.

Rebbe 24:16

The word for “pronounce” literally means “to puncture”. Failure to observe
any given commandment drills a hole, so to speak, in God’s name, draining
it of its Divine energy. Instead of sustaining and spiritually invigorating all
the spiritual and physical worlds, this Divine energy is wasted and may even
bolster negativity. Such an act warrants a death penalty, for it, too, has drained
the life-blood of existence.
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